
:19 וַיַּעַן
u·ion
and·he-is-answering

אִיּ�ב
aiub
Job

וַיּאֹמַר
u·iamr
and·he-is-saying

:
:

. Then Job answered and
said,
1

:29 אָמְנָם
amnm
truly

יָדַעְתִּי
idothi
I-know

כִי
ki
that

־
-

כֵן
kn
so

וּמַה
u·me
and·what ?

־
-

יִּצְדַּק
itzdq
he-is- being-righteous

אֱנ�שׁ
anush
mortal

עִם
om
with

־
-

אֵל
al
El

:
:

I know [it is] so of a truth:
but how should man be just
with God?

2

:39 אִם
am
if

־
-

יַחְפֹּץ
ichphtz
he-is-desiring

לָרִיב
l·rib
to·to-contend-of

עִמּ�
om·u
with·him

לאֹ
la
not

־
-

יַעֲנֶנּוּ
ion·nu
he-is-answering·him

אַחַת
achth
one

מִנִּי
mni
from

־
-

אָלֶף
alph
thousand

:
:

If he will contend with
him, he cannot answer him
one of a thousand.

3

:49 חֲכַם
chkm
wise-of

לֵבָב
lbb
heart

וְאַמִּיץ
u·amitz
and·resolute-of

כֹּחַ
kch
vigor

מִי
mi
who ?

־
-

הִקְשָׁה
eqshe
he- cstiffened

אֵלָיו
ali·u
to·him

וַיִּשְׁלָם
u·ishlm
and·he-is-faring-well

:
:

[He is] wise in heart, and
mighty in strength: who
hath hardened [himself]
against him, and hath
prospered?

4

:59 הַמַּעְתִּיק
e·mothiq
the·one- cshifting

הָרִים
erim
mountains

וְלאֹ
u·la
and·not

יָדָעוּ
idou
they-know

אֲשֶׁר
ashr
who

הֲפָכָם
ephk·m
he- over turns·them

בְּאַפּ�
b·aph·u
in·anger-of·him

:
:

Which removeth the
mountains, and they know
not: which overturneth them
in his anger.

5

:69 הַמַּרְגִּיז
e·mrgiz
the·one-disturbing

אֶרֶץ
artz
earth

מִמְּק�מָהּ
m·mqum·e
from·place ri -of·her

וְעַמּוּדֶיהָ
u·omudi·e
and·columns-of·her

יִתְפַלָּצוּן
ithphltzu·n
they-are- sshuddering

:
:

Which shaketh the earth
out of her place, and the
pillars thereof tremble.

6

:79 הָאֹמֵר
e·amr
the·one-saying

לַחֶרֶס
l·chrs
to· the ·disk-of-sun

וְלאֹ
u·la
and·not

יִזְרָח
izrch
he-is-radiating

וּבְעַד
u·bod
and·about

כּ�כָבִים
kukbim
stars

יַחְתֹּם
ichthm
he-is-sealing

:
:

Which commandeth the
sun, and it riseth not; and
sealeth up the stars.

7

:89 נֹטֶה
nte
one-stretching-out

שָׁמַיִם
shmim
heavens

לְבַדּ�
l·bd·u
to·alone-of·him

וְד�רֵךְ
u·durk
and·one-treading

עַל
ol
on

־
-

בָּמֳתֵי
bmthi
high-places-of

יָם
im
sea

:
:

Which alone spreadeth out
the heavens, and treadeth
upon the waves of the sea.

8

:99 עֹשֶׂה
oshe
one-making do

־
-

עָשׁ
osh
Great-Bear

כְּסִיל
ksil
Orion

וְכִימָה
u·kime
and·Pleiades

וְחַדְרֵי
u·chdri
and·chambers-of

תֵמָן
thmn
south

:
:

Which maketh Arcturus,
Orion, and Pleiades, and the
chambers of the south.

9

:109 עֹשֶׂה
oshe
one-doing

גְדֹל�ת
gdluth
great- thing s

עַד
od
until

־
-

אֵין
ain
there -is-no

חֵקֶר
chqr
investigation

וְנִפְלָא�ת
u·nphlauth
and· thing s-being- nmarvelous

עַד
od
until

־
-

Which doeth great things
past finding out; yea, and
wonders without number.

10

אֵין
ain
there -is-no

מִסְפָּר
msphr
numbering

:
:

:119 הֵן
en
behold !

יַעֲבֹר
iobr
he-is-passing

עָלַי
ol·i
on·me

וְלאֹ
u·la
and·not

אֶרְאֶה
arae
I-am-seeing

וְיַחֲלֹף
u·ichlph
and·he-is-passing-on

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

Lo, he goeth by me, and I
see [him] not: he passeth on
also, but I perceive him not.

11

אָבִין
abin
I-am-understanding

ל�
l·u
to·him

:
:

:129 הֵן
en
behold !

יַחְתֹּף
ichthph
he-is-abducting

מִי
mi
who ?

יְשִׁיבֶנּוּ
ishib·nu
he-shall- cturn-back·him

מִי
mi
who ?

־
-

יאֹמַר
iamr
he-shall-say

אֵלָיו
ali·u
to·him

מַה
me
what ?

־
-

Behold, he taketh away,
who can hinder him? who
will say unto him, What
doest thou?

12

תַּעֲשֶׂה
thoshe
you-are-doing

:
:

:139 אֱל�הַּ
alue
Eloah

לאֹ
la
not

־
-

יָשִׁיב
ishib
he-is- creversing

אַפּ�
aph·u
anger-of·him

K

תַּחַת�
thchth·u
beneath·him

Q

תַּחְתָּיו
thchthi·u
beneath·him

שָׁחֲחוּ
shchchu
they-prostrate

[If] God will not
withdraw his anger, the
proud helpers do stoop
under him.

13

עֹזְרֵי
ozri
ones-helping-of

רָהַב
reb
audacity

:
:

:149 אַף
aph
indeed

כִּי
ki
that

־
-

אָנֹכִי
anki
I

אֶעֱנֶנּוּ
aon·nu
I-shall-answer·him

אֶבְחֲרָה
abchre
I-shall-choose

דְבָרַי
dbr·i
words-of·me

עִמּ�
om·u
with·him

:
:

. How much less shall I
answer him, [and] choose
out my words [to reason]
with him?

14

:159 אֲשֶׁר
ashr
who

אִם
am
if

־
-

צָדַקְתִּי
tzdqthi
I-am-just

לאֹ
la
not

אֶעֱנֶה
aone
I-shall-answer

לִמְשֹׁפְטִי
l·mshpht·i
to·one- mjudging-of·me

אֶתְחַנָּן
athchnn
I-am- ssupplicating

:
:

Whom, though I were
righteous, [yet] would I not
answer, [but] I would make
supplication to my judge.

15

:169 אִם
am
if

־
-

קָרָאתִי
qrathi
I-call

וַיַּעֲנֵנִי
u·ion·ni
and·he-is-answering·me

לאֹ
la
not

־
-

אַאֲמִין
aamin
I-am-believing

כִּי
ki
that

־
-

יַאֲזִין
iazin
he-is- cgiving-ear

ק�לִי
qul·i
voice-of·me

:
:

If I had called, and he
had answered me; [yet]
would I not believe that he

16
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had hearkened unto my
voice.:179 אֲשֶׁר

ashr
who

־
-

בִּשְׂעָרָה
b·shore
in·horror

יְשׁוּפֵנִי
ishuph·ni
he-is-hurting·me

וְהִרְבָּה
u·erbe
and·he- c increases

פְצָעַי
phtzo·i
injuries-of·me

חִנָּם
chnm
gratuitously

:
: For he breaketh me with

a tempest, and multiplieth
my wounds without cause.

17

:189 לאֹ
la
not

־
-

יִתְּנֵנִי
ithn·ni
he-is-giving·me

הָשֵׁב
eshb
to- crestore

רוּחִי
ruch·i
spirit-of·me

כִּי
ki
that

יַשְׂבִּעַנִי
ishbo·ni
he-is- csurfeiting·me

מַמְּרֹרִים
mmrrim
bitternesses

:
:

He will not suffer me to
take my breath, but filleth
me with bitterness.

18

:199 אִם
am
if

־
-

לְכֹחַ
l·kch
for·vigor

אַמִּיץ
amitz
resolute-one

הִנֵּה
ene
behold !

וְאִם
u·am
and·if

־
-

לְמִשְׁפָּט
l·mshpht
for·judgment

מִי
mi
who ?

If [I speak] of strength,
lo, [he is] strong: and if of
judgment, who shall set me
a time [to plead]?

19

י�עִידֵנִי
iuoid·ni
he-is- cmaking-appointment·me

:
:

:209 אִם
am
if

־
-

אֶצְדָּק
atzdq
I-am-being-righteous

פִּי
ph·i
mouth-of·me

יַרְשִׁיעֵנִי
irshio·ni
he-shall- ccondemn·me

תָּם
thm
flawless

־
-

אָנִי
ani
I

If I justify myself, mine
own mouth shall condemn
me: [if I say], I [am]
perfect, it shall also prove
me perverse.

20

וַיַּעְקְשֵׁנִי
u·ioqsh·ni
and·he-shall- cdeclare -perverse·me

:
:

:219 תָּם
thm
flawless

־
-

אָנִי
ani
I

לאֹ
la
not

־
-

אֵדַע
ado
I-am-knowing

נַפְשִׁי
nphsh·i
soul-of·me

אֶמְאַס
amas
I-am-rejecting

חַיָּי
chi·i
lives-of·me

:
:

[Though] I [were]
perfect, [yet] would I not
know my soul: I would
despise my life.

21

:229 אַחַת
achth
one

הִיא
eia
she

עַל־כֵּן
ol-kn
on·so

אָמַרְתִּי
amrthi
I-say

תָּם
thm
flawless-one

וְרָשָׁע
u·rsho
and·wicked-one

הוּא
eua
he

מְכַלֶּה
mkle
mfinishing

:
:

. This [is] one [thing],
therefore I said [it], He
destroyeth the perfect and
the wicked.

22

:239 אִם
am
if

־
-

שׁ�ט
shut
scourge

יָמִית
imith
he-is- cbring ing-death

פִּתְאֹם
phtham
suddenly

לְמַסַּת
l·msth
to·probing-of

נְקִיִּם
nqim
innocent-ones

יִלְעָג
ilog
he-is-deriding

:
:

If the scourge slay
suddenly, he will laugh at
the trial of the innocent.

23

:249 אֶרֶץ
artz
earth

נִתְּנָה
nthne
she-is-given

בְיַד
b·id
in·hand-of

־
-

רָשָׁע
rsho
wicked-one

פְּנֵי
phni
faces-of

־
-

שֹׁפְטֶיהָ
shphti·e
ones-judging-of·her

יְכַסֶּה
ikse
he-is- mcovering

The earth is given into
the hand of the wicked: he
covereth the faces of the
judges thereof; if not,
where, [and] who [is] he?

24

אִם
am
if

־
-

לאֹ
la
not

אֵפ�א
aphua
indeed

מִי
mi
who ?

־
-

הוּא
eua
he

:
:

:259 וְיָמַי
u·im·i
and·days-of·me

קַלּוּ
qlu
they- are -fleet

מִנִּי
mni
from

־
-

רָץ
rtz
one-being-runner

בָּרְחוּ
brchu
they-run-away

לאֹ
la
not

־
-

רָאוּ
rau
they-see

ט�בָה
tube
good

:
:

. Now my days are
swifter than a post: they flee
away, they see no good.

25

:269 חָלְפוּ
chlphu
they-pass-on

עִם
om
with

־
-

אֳנִיּ�ת
aniuth
ships-of

אֵבֶה
abe
one-being-enemy

כְּנֶשֶׁר
k·nshr
as-vulture

יָטוּשׂ
itush
he-is-letting-go

עֲלֵי
oli
on

־
-

אֹכֶל
akl
food

:
:

They are passed away as
the swift ships: as the eagle
[that] hasteth to the prey.

26

:279 אִם
am
if

־
-

אָמְרִי
amr·i
to-say-of·me

אֶשְׁכְּחָה
ashkche
I-shall-forget

שִׂיחִי
shich·i
meditation-of·me

אֶעֶזְבָה
aozbe
I-shall-forsake

פָנַי
phn·i
faces-of·me

If I say, I will forget my
complaint, I will leave off
my heaviness, and comfort
[myself]:

27

וְאַבְלִיגָה
u·ablige
and·I-shall- csmile

:
:

:289 יָגֹרְתִּי
igrthi
I-shrink

כָל
kl
all-of

־
-

עַצְּבֹתָי
otzbth·i
griefs-of·me

יָדַעְתִּי
idothi
I-know

כִּי
ki
that

־
-

לאֹ
la
not

תְנַקֵּנִי
thnq·ni
you-are- mhold ing-innocent·me

:
:

I am afraid of all my
sorrows, I know that thou
wilt not hold me innocent.

28

:299 אָנֹכִי
anki
I

אֶרְשָׁע
arsho
I-am- being-condemn ed

לָמָּה
l·me
to·what ?

־
-

זֶּה
ze
this

הֶבֶל
ebl
in-vain

אִיגָע
aigo
I-shall- be-weari ed

:
:

[If] I be wicked, why
then labour I in vain?
29

:309 אִם
am
if

־
-

הִתְרָחַצְתִּי
ethrchtzthi
I-washed- myself

K

בְמ�
bmu
in

Q

בְמֵי
b·mi
in·waters-of

Q

־
-

שָׁלֶג
shlg
snow

וַהֲזִכּ�תִי
u·ezkuthi
and·I- cpurged

בְּבֹר
b·br
in·purity

כַּפָּי
kph·i
palms-of·me

:
:

If I wash myself with
snow water, and make my
hands never so clean;

30

:319 אָז
az
then

בַּשַּׁחַת
b·shchth
in· the ·slough

תִּטְבְּלֵנִי
thtbl·ni
you-shall-dip·me

וְתִעֲבוּנִי
u·thobu·ni
and·they-shall- mabhor·me

שַׂלְמ�תָי
shlmuth·i
raiments-of·me

:
:

Yet shalt thou plunge me
in the ditch, and mine own
clothes shall abhor me.

31

:329 כִּי
ki
that

־
-

לאֹ
la
not

־
-

אִישׁ
aish
man

כָּמֹנִי
km·ni
like·me

אֶעֱנֶנּוּ
aon·nu
I-shall-answer·him

נָב�א
nbua
we-shall-come

יַחְדָּו
ichdu
together

בַּמִּשְׁפָּט
b·mshpht
in· the ·judgment

:
:

For [he is] not a man, as
I [am, that] I should answer
him, [and] we should come
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together in judgment.
:339 לאֹ

la
not

יֵשׁ
ish
there- is

־
-

בֵּינֵינוּ
bini·nu
between·us

מ�כִיחַ
mukich
one- ccorrecting

יָשֵׁת
ishth
he-shall-set

יָד�
id·u
hand-of·him

עַל
ol
on

־
-

שְׁנֵינוּ
shni·nu
two-of·us

:
:

Neither is there any
daysman betwixt us, [that]
might lay his hand upon us
both.

33

:349 יָסֵר
isr
he-shall-withdraw

מֵעָלַי
m·ol·i
from·on·me

שִׁבְט�
shbt·u
club-of·him

וְאֵמָת�
u·amth·u
and·dread-of·him

אַל
al
must-not -be

־
-

Let him take his rod
away from me, and let not
his fear terrify me:

34

תְּבַעֲתַנִּי
thboth·ni
she-is- mfrightening·me

:
:

:359 אַדַבְּרָה
adbre
I-shall- mspeak

וְלאֹ
u·la
and·not

אִירָאֶנּוּ
aira·nu
I-shall-fear·him

כִּי
ki
that

לאֹ
la
not

־
-

כֵן
kn
so

אָנֹכִי
anki
I

עִמָּדִי
omd·i
with·me

:
:

[Then] would I speak,
and not fear him; but [it is]
not so with me.
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